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Még törökül is ?

Brassó, aug. 30.

Egy tegnapi újdonsága a Bras
sói Lapok-nak szomorúsággal tölt 
el. Magyar ember bemegy egy szász 
üzletébe, s kér egy olyan fénykép-al
bumot, a melyen a fölirás magyarul 
legyen, s a válasz ez a sértő kérdés: 
nem kellene még törökül is? 
Tehát Brassóban a magyar nyelv ér
téke olyan alacsony, akár a töröké. A 
könyvkereskedő felháborodik, ha va
laki magyar fölirásu könyvet akar nála 
venni. Micsoda elfajulása ez a viszo
nyoknak, milyen kicsinylése a nemzeti 
nyelvnek, a magyarságnak I

Igazán ideje, hogy öntudatra éb
redjünk. Ideje, hogy a hályogot lesza
kítsuk szemünkről és tisztán lássuk 
dolgainkat. Idáig nekünk sem jutott 
eszünkbe, hogy iparosok és kereske
dők közt különbséget tegyünk. Soha 
se mondottuk közönségünknek; vegyen 
itt vagy amott. Szász, magyar és ro
mán egy volt előttünk s óhajtottuk, 
egy legyen a közönség előtt is. A 
magyarságnak nem lehet az a ez élj a» 
hogy elzárkózzék, hogy másokat meg
rontson, hogy testvérviszályt támasszon. 
Boldoguljon kiki, a hogy tud, szász a 
magyar, magyar a szász közönség se
gítségével.

Fájdalom, nem lehet többé elfo
gulatlanoknak lennünk. Nem tűrhetjük 
szó nélkül s nem hagyhatjuk megtorlás 
nélkül, ha kegyeletünket s nyelvünket 
sértik. Mi nagyon jól ismerjük a ma
gyar közönséget. Nem tesz különbsé
get magyar és szász kereskedő vagy 
iparos között. Kérdezzétek csak meg 
Hesshaimert, Porrt, Hiemescht, Kam
uért, Orendit, nincs-e nagyszámú ma
gyar vevőjük ? Ezzel azt akarjuk bizo
nyítani, hogy a magyar közönség pár
tatlan, fajra, nemzetiségre nem tekintő. 
De azt is kérdezzük : nem érdemli-e 
meg ez a magyar közönség, hogy 
kereskedők annyi figyelemmel legyenek 
iránta, hogy legalább hazafias érzésé
ben ne bántsák ?

Ha az ember Zíntznél gyufát vá
sárol, a kezébe 1 yomnak egy skatu
lyát : Bund dér Deutschen föl- 
irással. Illik ez ? Méltányos ez ? Hie- 
mesch és Zeidne" urak elkészíttetik 
Brassó látképét s a millenniumi emlé
ket egyszerűen It feledik róla. Hazafias 
eljárás ez ?

Az ember minduntalan valami 
bántót tapasztal. Hazafias érzése 
semmi kíméletben, semmi 
gyöngédségben nem részesül. És mi 
mindenre azzal feleljünk, hogy tovább 
gazdagítsuk megbántóinkat ? Balgaság 
volna, sőt több: árulás nemzeti önér
zetünk ellen. Kötelességünknek tartjuk 
figyelmeztetni a közönséget, hogy min
denütt óvja meg nemzetiségünk és 
nyelvünk becsületét. Vásároljon ezután 
is ott, a hol jobbat kap, magyarnál, 
szásznál vagy románnál, de sehol sem 
ott, ha mindjárt a legjobbat kapná is, 
a hol magyarságát, nyelvét, nemzetét 
kisebbítik.

Annak a rendszernek, mely elég 
vakmerő azt kérdezni: ,nem kellene 
még törökül is ?“, egyszer — valahára 
véget kell vetni. Semmi gyülolség, 
semmi rosszindulat, de szigorú haza- 
fiság. A magyar hazafiság öntudata 
kisérjen minden lépésünknél s ne adjuk 
pénzünket olyanoknak, kik tettel és 
szóval ellenünk, fajunk és hazánk el
len rontanak« Majd elválik, többet ér-e 
a zöldszász önteltség, mint a magyar
ság pénze és rokonszenve I

Belföld.

Brassó, aug. 30.

Lukács László pénzügyminiszter utasí
tást adott a jövő évi költségvetési előirány
zat teljes elkészítésére. A minisztériumban 
minden eshetőségre számítva, négy hónapos 
indemnitásra szóló javaslat-tervezetet is ké
szítenek. A miniszter most Zalatnára utazott, 
a honnan szeptember elején tér vissza és 
átveszi a minisztérium vezetését.

A czeglédi függetlenségi és 48-as párt 
a legközelebbi napokban népgyülést tart, a 
mely a Hentzi- ügy gyei fog foglalkozni. A 
gyűlésen ott lesz Kossuth Ferencz is.

A Tribuna Poporului czimü román 
lap befejezvén a románok passzivitásáról irt 
czikksorozatát, azt mondja, hogy az aktív 
politika terére csak a magyarországi részek 
románsága léphet, az erdélyrésziek kényte
lenek lesznek az eddigi passzivitásban meg
maradni mindaddig, mig az erdélyi kivételes 
választótörvények meg nem változnak.

Október hatodikának, a szabadságharcz 
legszomorubb évforduló napjának ünnepére 
készülődik a hazafias közönség. A főváros 
polgárai országos gyászünnepet terveznek. 
Lesz a templomokban istentisztelet, gyász
menet a kerepesi temetőbe, a hol Batthány 
Lajos mauzóleumánál emlékeznek meg a sza
badság vértanúiról.

A nagyváradi vendéglős kongresszusra 
körülbelül kétszáz résztvevő érkezett. A 
legtöbben Budapestről, Debreczenből, Arad
ról, Kolozsvárról és Szegedről vannak. A 
vendégek fogadása fényes volt.

Küllőid.

Brassó, aug. 30.

Erzsébet királynénak St. Kolomanban 
állított emlékét vasárnap leplezték le.

A Reichsrathban képviselt összes ki
rályságokból és tartományokból kitiltották a 
Münchener Neueste Nachrichten czimü né
metországi lapot.

A belgrádi merénylők ellen indított pör 
tárgyalása a jövő héten kezdődik.

Krisztina spanyol regens királynénak 
fiumei tartózkodásához sokféle politikai kom- 
binácziót fűznek, mire okot főkép az a kö
rülmény ád, hogy a regens királyné Spa
nyolországból éppen most távozott, mikor 
az országban kormányválság van és a had
ügyminiszter lemondott.

Az orosz ctáron orvosai tanácsára meg
lehetősen nagy, de azért nem életveszélyes 
operácziót hajtanak végre.

Az angol újságírók Liverpoolban tar
tották meg kongresszusukat nagy ünnepség
gel. A magyar újságírókat Rozsnyay Kálmán 
képviselte.

Az orosz kormány megengedte, hogy 
Hepp Alexander Pétervárott nagyszabású 
franczia lapot adjon ki.

Tankönyvek a Brassói Lapok könyvkereskedésében kaphatók.
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Székely leányok és székely 
munkások sorsa.

Irta: László Gyula.

Brassó, aug. 30.

I

Az utóbbi napokban az a bir járta be 
a lapokat, hogy a debreczeni gazdasági egy
let t’tkára székely cselédleányok és munká
sok szerződtetése végett a székely megyékben 
eredmény nélkül járt. Ott illetékes egyének 
felvilágosították, hogy a kivándorlásban ve
szély nincs s munkás fölösleg sem létezik, a 
kik ki is mennek Oláhországba, keresmé
nyükkel visszatérnek, a munkás kezek pedig 
idehaza is a fellendülő gyáriparnál keresetre 
lelnek stb.

Fölötte sajnál ;m, hogy a debreczeni 
gazdasági egyletnek ezen mindenesetre jó 
szándékú vállalkozása n:m sikerült és bosz- 
szankodom azon, hogy az oláhországi ügy
nököknek hasonló vállalkozása rendszerint 
kitünően beüt.

Nem tudom kik téritették vissza a deb
reczeni kiküldöttet, de annyit mondhatok, 
hogy az oláhországiakkal ilyesmi meg nem 
történik. A székely falukra kiszálló oláh 
ügynököt, ha valaki hivatalos vagy nem hi
vatalos közeg küldetésében akadályozza, az 
rögtön az alispánhoz, vagy a belügyminisz
tériumhoz sürgönyöz s az engedélyt azonnal 
megkapja.

Csakhogy ezek már praktikusak ebben 
a dologban. Január és február hónapokban 
járják be a falukat, mikor a székelyeknek 
nincs keresetük és fogytán a kenyerük. 
Akkor veszik meg őket külömböző gaz
dasági munkálatok végzésére 2—3 frt fel
pénzzel.

Hogy a sok közül csak egy esetet em
lítsek : a f. év tavaszán Háromszékmegye 
keleti részéből ily módon O;áhországba 1266 
egyént szerződtettek ezukorrépa kapálására 
és pedig Esztelnekről 80, Bereczkböl 232, 
Lemhényből 283, Nyújtódról 80, Polyánból 60, 
Martonosról 33, Felcsernátonból 27, Szász - 
faluról 94, Csomortánból 152, Almásról 132, 
Sáriakról 43, munkást. Fizetésük felnőttek
nek a munkanapokra szerződésileg 1 frank 
10 bániban (50 krj volt megállapítva élel
mezés mellett, a mi állott felnőtt munká
soknak hetenként 2 klgr. kukoricza lisztből, 
I klg. főzelékből és 1 liter pálinkából. Gyer
mek munkásoknak annak fele. Azt hiszem 
ennyi bért Debreczenben is s Magyarország 
más részében is adtak volna é részesítet
ték volna, a mit odaát nem találnak meg, 
emberséges bánásmódban és élvezhető élel
mezésben.

Az említett munkásokkal történt meg 
különben az a szerencsétlenség, hónapok 
múlva kereset nélkül, lerongyosodva, kiéhez
ve, némelyik a román csendőrség fedezete 
alatt került vissza. A nagy szárazság miatt 
répa nem kelt s ezért tétlenül vesztegették a 
drága időt Románia barátságtalan síkságain, 
a mig szétkergették őket.

A székely leányok elszegődtetésénél is 
sokkal szerencsésebben működik Ráduly Gy. 
(Magyar Gyurka) bereczki lakos (jelenleg 
Soósmezön tartózkodik) hírhedt leánycsempész 
és társai, e piszkos mesterségből élősködő 
keritőnék.

Szem- és fültanuja voltam hetekkel 
ezelőtt Kézdivásárhelyt annak a jelenetnek, 
mikor a székely anyákat leányaiknak útlevél 
nélkül való átcsempészés éért vallatták és ott

értesültem arról, hogy 32 bereczki szülő nem 
tud számot adni, hogy elszöktetett leányaik 
hol vannak. Különben akkor, mint a szülők 
vallották, székely leány tiltott módon távol 
volt Bereczkböl 86, Lemhényből 40, Almás
ról 20, Polyánból 10, Észtéinek, Csomortán, 
Bélafalva és Kurtapatakról 40, Aitorjáról 10, 
Alcsernátonból 15, Martonfalva és Hatolyká- 
ról*ro, Karatna, Volál, Peselnek és Száraz
patakról 30. Ezek csak egy sarkából kerül
tek ki egyik székely vármegyének. A csem
pészés és tiltott móden való átkelés azonban 
napirenden van más vidékén is, Csik- és 
Brassómegyékben is. Csupán az ojtozi vám
nál a f. év tavaszán 176 egyént fogtak el 
és kísértek vissza a csendőrök, 116 férfit és 
60 nőt.

A székely anyák maguk is elviszik fia
talabb, 24-ik életévüket be nem töltött leá
nyaikat saját útleveleikkel és elhelyezik, iga
zabban mondva egyes lelketlen anyák magok 
is eladják. Ezért talál a népszámlálás rende
sen kevesebb nőt a székelyföldön. A lég - 
utóbbi 1890-ik népszámláláskor Csikmegyé- 
ben 1000 férfira csak 936 nő esett, pedig a 
női nem szaporodása születések szerint itt 
sincs más arányban, mint másut. t. i. itt is 
több a nő mint a férfi.

Hogyha éppen a nép számlálásra tér
tem, meg kell említsem, hogy a népmozgal
mi adatok tanúsága szerint a születési több 
let a Halálozásokhoz képest igen kedvező 
arányszámot tüntet föl s ha nem lett volna, 
kivándorlás, jelentékeny szaporulat állott 
volna elő. Az országos statisztikai hivatal 
kimutatása szerint — ugyanis miként azt, 
már egy alkalommal említettem, természetes 
és tényleges szaporodás volt:

Megye Természetes Tényleges 
szaporodás 1880-tól 1890-ig

Csík ^785 3,270
Háromszék n.959 4.731
Udvarhely 10.848 4 652

A különbség tehát, vagyis a hiány :

Csikmegyénél 6.615
Háromszékmegyénél 7.228
Udvarhely megyénél 6.236

A statisztikai hivatal még azt is kiszá
mította, mennyien vannak az ország más 
megyéiben s ezek számának levonásával (ki
adványai I-sö kötetének 74-ik lapján) kimu
tatja hogy :

Csikmegyénél 4728
Háromszékmegyénél 6.187
Udvarhelymegyénél 4.085
volt azok száma, kik 10 év alatt Romániába 
kivándoroltak.

Kézdivásárhely háromszékmegyu város 
lakóssága 1880-tól 1890 ig 500 lélekkel fo
gyott. Százalékokban is a három székely 
megye messze alul maradt az oiszágos át
lagon, 10.83%-on. A szaporodás ugyanis volt 
% bán 10 év alatt Csikmegyénél 2. 82, Há- 
romszekmegyénel 3 58 és Udvarhelymegyénél 
4 02 Tehat Cs kmegye a leggyarlóbban sza
porodott az egész országban.

Álljon itt különben az országos sta
tisztikai hivatal következő megjegyzése:

„ A fentebbi számok tehát eléggé bi
zonyítják, hogy a székely kivándorlás nem
csak egyszerű munkakeresés, a melynek vé
geztével az illetők hazájukba visszatérnek, 
hanem egyúttal tényleges kivándorlás is, a 
nemzet egyik kiváló népfajának nagymérvű 
számbeli csökkenése, melynek annál nagyobb 
a jelentősége, minthogy a kivándorlók és 
künmaradók igen nagy része nő.1'

Tehát a magyar anyák vesznek el reánk 
nézve és ártanak kiszámithatlanul sokat fa

junknak azzal, hogy odaát vérük árán gyű
lölködő ellenségeink számát szaporítják.

Csupán Háromszékvármegye múlt évi 
népmozgalmi adatait a marosvásárhelyi ke
reskedelmi és iparkamara a következőkben 
közi':

Város vagy járás Romániába
Kiment Visazajöt Távol marad

Szepsiszentgyörgy 222 118 104=49%
(város)

S^psi járás 1680 II47 533 =31%
Kézdi 2102 I502 600=29%
Kovásznai járás I06I 900 161=15%
Miklósvári „ 46! 391 8o=21%

Összesen 5526 4048 I478 =28%
Kézdivásárhelyről végleg Romániába költö
zött 52. Tehát a távolmaradtak összes száma 
1898-ban I530

Ezen ad ltokat a kamara községek és 
városok szerint kimutatva köz igazgatási utón 
nyerte, a mint évi jelentésének 27-ik lapján 
mondja, Sepsiszentgyörgy és Kézdi-Vásárhely 
népmozgalmi adatait pláne névszerint kimu
tatva.

HÍREK.
Brassó, aug. 30.

— Személyi hír. Kaposi Molnár 
Viktor miniszteri tanácsos, aki szabadságide
jének nagy részét Svájcban töltötte, jelenleg 
városunkban időzik s néhány napot még ide
haza fog tölteni. Ma déletőtt a B r a s s ó- 
megyei Magyar Iskolaegyesü
let elnöksége tisztelgett nála, személyesen 
is megköszönni, hogy az egyesület védői 
tisztét elvállalta.

— A Brassói Lapok könyvkereskedése. 
Ismételten fölhivjuk közönségünk figyelmét 
a «Brassói Lapok* könyv- és írószer keres
kedésére. Nagy áldozatok és utánjárások 
után sikerült kiadóhivatalunknak ezt a Bras
sóban egyetlen ilynemű magyar vállalatot 
létrehozni. Minden termék a legjobb minő
ségben és hazai gyárban állíttatott elő. Tan
könyvekben a leggazdagabb raktár áll a 
tanuló ifjúság rendelkezésére, természetesen 
mind a legújabb kiadásban s a legújabb tan- 
konyv-megállapodások szerint. Iskolai s 
egyéb Írószerekben rendkívül dús a válasz
ték s az árak a legszolidabbak. A ki a 
«Brassói Lapok* könyvkereskedésében 
vásárol, mindent a legjutányosabban s a 
legjobb kivitelben kapja. Az üzlet ez élj a a 
közönség érdekeinek lelkiismeretes szolgálata 
s nem lelketlen kizsákmányolása. Ajánljuk 
olvasóinknak, próbáljanak erről meggyőző
dést szerezni, biztosítjuk, nem fognak meg
csalatkozni. Jó minőség, olcsó árak és lelki
ismeretes kiszolgálás, ezzel akarja kiadóhi
vatalunk uj üzletét fönntartani. Reméljük 
sikerülni is fog neki.

— Elfogott tolvaj. Kraft Anna bras
sói lakos tegnap este Rozsnyóról megérkez
ve, a bertalani állomásnál felszállt a közúti 
vasútra, hogy a városba jöjjön. Kézi koffér- 
jét a kocsi külső részében hagyta és ő ma
ga pedig bent foglalt helyet. Amint a vonat 
megindult a szintén Rozsnyóról jövő Kolcza 
Viktor, Zalányi illetőségű egyén, a koffert 
szépen leemelte s azzal nyugodtan tovább 
sétált Dvorvák Hosszu-utczai korcsmájáig, a 
hova a koffert betette s ő maga a városba 
ment. A károsult azonnal jelentést tett, a 
minek folytán a tettest még az éj folyamán 
elfogták s bekísérték a rendőrségre, a hon
nan ma átadták a kir. törvényszéknek. Kol
cza Viktor a koffert, a melyben óra«
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pénz 9 több apró tárgy volt, nem nyitot
ta tel.

— Verekedés. Morár Demeter és Gál 
Vaszilie napszámosok a Lópiacz egyik korcs
májában iddogálvi összeszólalkoztak, minek 
az lett a vége, hogy az utczán egymást ala
posan véresre verték. A rendőrség mindkettőt 
csendzavarásért megbüntette.

— Szüreti mulatság. Az iparos ifjak 
önképző-egyiete az idén október hó elején 
lógja megtartani szokásos szüreti mulatságát, 
mire az érdeklődők ügyeimét előre is fölhív
juk.

— Népünnepély. A brassói munkás egy
letek szeptember hó ly-én — vasárnap — a 
„ Tráhnengrube“ vendéglő kerti helyiségében 
népünnepélyt rendeznek. A népünnepélyen 
lesz hangverseny, világposta, dijtekézés, czél- 
lövés, zsákfutás, bögretörés, táncz. Kezdete 
fél 3 órakor. Kedvezőtlen idő esetén az ünne
pély szeptember hó 24-éu lesz.

— Püspöki körút Dr. Bartók 
György ev. ref. püspök szeptember 2-án 
Kézdivásár helyre érkezik, másnap pedig 
fölszenteli az oroszfalvi ref. templomot. Szept. 
8-án befejezi körútját s ekkor Sepsi-Szent 
Györgyre megy, hol megtekinti a Mikó-kol- 
legiumot.

— Windisgraetz Lajos herczeg gyalog
sági főfelügyelő a múlt héten Fogarast és 
Nagy-Szebenben szemlét tartott a katonaság 
felett. A herczeg Nagy-Szebenből visszauta
zott Bécsbe.

— Az Asociatiunei közgyűlése. A ro
mán közművelődési egyesület hétfőn fe
jezte be közgyűlését Déván. A hétfői na
pot a bizottsági jelentések és választások 
foglalták le. A jövő évi gyűlés helyének 
megválasztásai a központi választmányra 
bízták. Az elnökség szorgos gondot for
dított a targyulusoK mérseaelt irányzatára 
s tőle telhetoieg távol tartotta a diszharmo
nikus elemekei.

— A román háromszmü zászló. Ezen 
czim alatt a „Nemzet" ma érkezett száma 
a követnezőKet írja: „ A bukovinai olá 
hók, kik ép úgy, mim a magyarországi 
fajbeliek, nemzeti egyéniségüket a román 
színek és a román zászló használatával 
szeretik feltüntetni, legutóbb a király szüle
tésnapja alkalmával illetékes helyről jól 
megérdemelt megrovásban részesültek. A 
mikor ugyanis a csernóvitzi érsek számos 
főpappal Bourgmgacou tartományi elnök
nél tisztelgett es kerte, hogy a ho lojalitás 
és ragaszkodás érzelmen a trón zsámolyá
nál tolmácsolja, a tartományi elnök félre 
nem érthető hangsúlyozással kijelentette, 
hegy a jelenlevők hu ragaszkodásáról meg 
van ugyan győződve, de ezzel nagyon is 
ellentétben all a tény, hogy a román pa
pok és hallgatok egy idegen állam szí
nével kaczérkodnak és minduntalan a ro
mán háromszor ü zászlót kitűzik, a mi 
mellett teljesen alárendelt jelentőségű az, 
hogy oly állam színeiről van szó, mely
nek fejedelmét a mi uralkodónkkal szí
vélyes barátság fűzi egymáshoz.“

— A katonai alias tekintélyé. A bel
ügyminiszter szigorú hangon irt körrendele
tét küldött a törvényhatóságoknak, a mely
ben azt mondja a miniszter, hogy a közös 
hadügyminiszter átírt hozzá, hogy a szegé
nyebb vidékek munkásai és földmivelői elő
szeretettel viselnek katonai egyenruhát. Mint
hogy pedig — mondja a miniszter — a katonai 
egyenruhának jogosulatlanok által való vise
lése a katonai állás tekintélyét nagy mérték
ben aláássa( fölhívja a törvényhatóságokat!

utasítsák a községi bíráskodó hatóságokat 
hogy azok ellen, a kik katonai egyenruhát 
viselnek vagy eladásával jogosulatlanul és 
törvényellenesen foglalkoznak, szigorú bün
tetést alkalmazzanak, illetőleg az ügyet tegyék 
át az illetékes járásbírósághoz.

— A kereskedelmi miniszter a moz
donyvezetőkért. Még az előbbi kormány ideje 
alatt fordultak a magyar királyi államvasutak 
mozdony vezetői a kereskedelmi mnisztéri- 
umhoz azzal a kéréssel, hogy tekintettel rend
kívül fárasztó szolgálatukra, a munkaidő meg- 
röviditését és a kilométerpénzek méltányos 
szabályozását rendelje el. Most Hegedűs Sán
dor kereskedelmi miniszter érdemleges elin
tézés végett leküldte a mozdonyvezetők kér
vényét az államvasutak igazgatóságához azzal 
a kijelentéssel, hogy a mozdonyvezetők mél
tányos kérését újévtől kezdve lehetőség sze
rint a személyzet Szaporításával, részint a 
kilométer pénzek szabályozásával vegye figye
lembe.

— A világtermés és a gabonafogvasz- 
tás 1899-1900-baa. A földmivelési miniszter 
az előző évekhez hasonlóan, ezúttal is kipu
hatolta az egyes gabonatermelő államok ga
bonatermésének eredményét és fogyasztási 
szükségletét s ennek az eredményét tette 
közzé. A terjedelmes munka annál figyelem
reméltóbb, mivel ezúttal is Magyarország az 
első, amely az 1899. év gabonaterméséről és 
a várható fogyasztásról hiteles adatokat tesz 
közzé. A jelentésből kitűnik, hogy a világ 
gabonatermése jóval kisebb, mint a múlt év
ben volt és mert a készletek sem jelenté
kenyek, legalább nem olyan nagyok, a mi
nőket várni lehetett volna, a múlt évi nagy 
termés után; hát a nemzetközi gabona-pia- 
ezok ellátása sem fog oly simán lefolyni 
mint pl. a múlt évben.

-- Állategészségügyi kimutatás. A 
»Földmivelési Értesítő* múlt vasárnapi száma 
közli a ragadós állati betegségek állását 
1899. aug. hó 27-én. E kimutatásból 
vettük át az alábbiakat: Brassóvár- 
megye. Takonykór és bőrféreg: Prázs- 
már 1 u., Tatrang 1 u., összesen 2 község 2 
u. Ruhkór : Földvár 1 u. Ragadós száj- és 
körömfájás: Mező Erked 1 legelő. Sertés- 
orbáncz: Feketehalom 2 u. Prázsmár 24 u., 
összesen 2 község 26 udvar. Sertésvész ; 
Apácza I u., Bácsfalu 1 u., Botfalu 8 ud., 
Brassó 1 u., Csernátialu 1 u., Foldvár 2 u., 
Hosszufalu 2 u. Pürkerecz 1 u , Rozsnyó 1 
u., Szent Péter 1 u., Szász-Hermány 9 udv., 
Tatrang 1 u., Türkös 1 u., Vidombák 40 u., 
Volkány 1 u., Zaizon 1 u., összesen 16 k. 
Fogaras vármegye. Bivaly
vész : Sárkány 1 u., Sertésvész: A.- és F.- 
Komána 1 u., Fogaras 1 u., Kucsulád 1 u., 
Ö-Hába 9 u., Szunyogszék 5 u., Vaád 1 u, 
Viedény 11 udv, összesen 7 község. H á- 
romszék vármegye. Veszetség : 
Zágon 1 u., összesen 1 község 1 u. Rüh- 
kór : Peselnek 1 u. Sertésorbáncz: Dálnok 
3 u., Kőröspatak 1 u, K.-Szt.-Lélek 5 u. 
összesen 3 község 9 u. Sertésvész: Bárót 1 
u., Bodzaiorduló 1 u., Hidvégh 3 u. Kilyén 
1 u., Kís-Borosnyó 5 u., Komoló 1 u., Ko- 
moló 1 u., Kovászna 1 udvar, Kőröspatak 7 
udvar, Magyaros 1 udvar, Miklósvár 1 ud., 
Nagy-Ajta 1 udvar, Nyen 1 udvar, Papolcz 
1 udvar, Rety 1 udvar, Szitabodza 1 udvar, 
1 u., összesen 16 község.

— Csökken a sertésvész. A múlt heti 
állategészségügyi kimutatás az első ezen a 
nyáron, amely a sertésvész csökkenéséről ad 
hírt. Az elmúlt héten ugyanis 34 községben 
szűnt meg ez a veszedellmes állatbetegség 
úgy, hogy már csak 1593 községben pusztít.

Ausztriában mindössze 12 községben van ser- 
ésvéSz konstatálva.

— A jövő évi képviselőválasztók név
jegyzéke. Az 1900-ik évre összeállított ideig
lenes kép viselő választók névjegyzéke ellen be
nyújtott felszólalások és észrevételek felett 
Brassó város központi választmánya f. évi 
szeptember hó I-én és esetleg a következő 
napokon mindenkor d. u. 3 órától 6 óráig 
a városi tanács üléstermében tartandó, nyil
vános üléseiben fog határozni és ezen hatá
rozatok f. évi. szeptember hó 20-tól 30-áig 
a polgármesteri hivatalban megtekinthetők.

Nyilttér*)

Figyelmeztetés.

A t. közönséget kérjük künlevőségün- 
ket nem Stauber József volt helybeli meg
bízottunknál eszközölni, hanem üzletünkben a 
pénztárnál nyugta ellenében, annyival is in
kább, mert nevezett nincs már nálunk 
alkalmazva sem pedig Incassoval meg
bízva.

Tisztelettel

S. E. & H. Michelstädter,

*) Ezen rovat alatt közlöttekért felelő
séget nem vállal a szerkesztőség

Nyilvános köszönet.

Wilhelm Ferencz gyógyszerész urnák Neu
kirchen (Alsó-Ausztria). Az antirheuma- 
tikus és antiarthritisch vértisztitó thea felta
lálójának. Vér tisztító kösz vény és reuha 

matismunsi
Midőn itten nyilvánosságra lépek, teszem 

ezt azért mivel első sorban kötelességemnek tartom 
Wilhelm ne ukircheni gyógyszerész urnák, szívélyes 
köszönetemet nyilvánítani, azon jó szolgálatokért, 
melyet vértisztitó-thvája iajdalmas rheumám ellen 
lett, és így másoknak is, kik ezen borzalmas bet 
tegségoe esnek, ezen kitűnő theára figyelmüké 
felhívjam. Nem vagyok képes azon gyötrelmes fáj
dalmakat mit d éven át minden időváltozásnál tag
jaimban éreztem leírni és a melyektől sem gyó
gyító szerek, sem a Bécs melletti badeni kénfür
dők használata megszabadítani nem tudott. Álmat
lanul fetrengtem éjeleken át ágyamban, étvágyam 
fogyatéKossága folytán kinézésem szemlátomást 
rosszabbul! és testi erőm megfogyott.

Fentnevezet theáknak 4 heti használata nem 
csak fájdalmaimtól szabadított meg, hanem testi 
állapotom is lényegesen javult. Hat hete,hogy nem 
használtam már és fájdalmaim nem ismétlődtek.

Erősen meg vagyok győződve arról, hogy 
mindenki ki ily betegségben szenved, ezen thea 
használáta után Wilhelm Ferencz urat, — mint én 
áldani fogják. Gyógyszertárakban kapható.

Kitűnő tiszteleti

Batscliin-Sterlit^ grófue,
ezredes neje,

Főraktár Brassóban: Jekelius Ferdinand 
gyógyszertárában.
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Mindenféle iskolitón^ek 
tartós kötésben a legolcsóbb árak mellett, az 
Összes iskolák részére raktáron vannak a

HIEMESCH-féle 
könyvkereskedésben. ________________ 

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. érdemű közönség tudomására hozni 

hogy Brassóban Arvaház-utcza 7 szám alatt levő s a kor igé
nyeinek teljesen megfelelő magán ovodám folyó évi szeptember 
hó 1-töl megnyitom. Beiratkozhatni naponkint 9—12 óráig.

Vidéki szülőktől elvállalok szállás és teljes ellátásra jutá
nyos feltételek mellett gyerekeket korkülömbség nélkül.

A szülők pártfogását kérve vagyok
tiszt elettel

Lexen Hermina 
oki. óvónő.

Franczia, német, angol és magyar nyelvben oktatást ad

Schnell Augusta
Vár-utcza 32 sz.

okleveles nyelvmesternő és polgári iskolai tanítónő.
Nevezett elvállal mindennemű fordítást vagy egyéb Írásbeli 

munkát az említett nyelvekben.

Hirdetmény.
Az újjá kijavított Bolgárszeg Porond-utcza 19 szám alatt 

fekvő kenyérsütőde egy szép lakással együtt azonnal 3 évre kiadó, 
írásbeli ajánlatok az ajánlott évi lakbér 10% bánatpénzzel be
nyújtandók f. é. Szeptember 10-ig Navrea György úrhoz a 
Gőzfürdőben a hol a közelebbi feltételek is e egismerhetők.
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Könyvkötéseket
! s bármily más könyvkötő munkákat tartós- és 
szép kivitelben, olcsó árak mellett készít

Makó Károly
könyvkötő és diszmű-készitő

Brassó, Kolostor-utcza 12. szám.
(Korona szálloda épületében)

Csak 3 forint
A legszebb és legczélszerübb 

ünnepi ajándék. 
(Emlék az elhunytakról)

Arczképek életnagságban
bármely beküldött fénykép után. Szállítási idő 10 nap, A hű hason
latért kezesség vállalatik. A fénykép sértetlen marad. Ünnepi aján

dékul szánt megrendelések előbb küldendők be,

BODASCHER SIEGFRIED
jutalomdijazott műterme

Bócs, IL Braterstrasse 61. 190(1—10)

Hirdetéseket felvesz 
a kiadóhivatal.

; Gabony és Társa | ...

Ajánlja az ez évi saisonra dúsan berendezett 
legújabb kiadású

iskolai tankönyvek és taneszközök 
raktárát; a hol pontos^kiszolgálás, szolid áru és olcsó 
árak mellett bárki szükségletét beszerezheti.

——

Továbbá diszmüvek, mesés és képes könyvek, 
folyóiratok nagy választókban mindig raktáron kaphatók,

K
önyv és papír kereskedési

Efolostor-utaza 7 sz


